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IVNITAKTUYHUN IIOTEHIIIATI KOPITYCY
TPAHCKPMBOBAHOTO YKPATHCBKOT'O YCHOTO MOBJIEHHS

Y cmammi npodemoHcmposano ocHosHi npaxmuuni moxcnusocmi Kopnycy
YKPATHCLK020 MPAHCKPUOOB8AHO20 YCHO20 MOBIEHHST 0TIt OOCTIIONEHHS POHEMUUHUX
ocobnusocmeii yKpaiHcbKo20 MOBJIEHHST Ma 00SPYHIMOBAHO OOUiNLHICb BUKOPUC-
manus yvoeo Kopnycy 6 nasuanviomy npoueci (y 6uxnadamnti Kypcy ykpaincokoi
Mosu 07151 cmydenmie-ginonozis). 3’sc08amo, w0 HAGUAHHI CMYOeHMi8 HA OCHO-
6i Kopnycy dano im 3mozy ompumamu il 3aKpinumu npaxmu4ui Haéu4ku po6o-
mu 3 aydio3anucamu ycHozo MOSJIEHHS A KOMN I0mepHumu npozpamamu Praat
i ELAN, a maxosx noenubumu ii npakmu4Ho 3acmocyeamu meopemuuni 3HaHHs
3 yKpaiHcvoKoi hoHemuku 3 Memor Habymms Paxosux HA8UHOK HAYK080-00Cio-
HUYbKOI pobomu.

Kntouoei cnosa: ninesodudaxmuxa, ykpaiHcoke MOBIEHHS, KOPHYCHA iH28ic-
muKa, Kopnyc ycHozo mosnents, Kopnyc ykpaincokozo mpanckpub06anozo ycHozo
MOBTIEHHS, HABYAHHS HA OCHO8I OAHUX.

Plakhotnikova O. Didactic Potential of the Corpus of Transcribed Ukrai-
nian Speech. The article deals with The Corpus of the Transcribed Ukrainian speech
and its possible use in teaching Ukrainian language to philology students. The re-
levance of the research is determined by the fact that in modern Ukrainian higher
education computer-based teaching methods and interactive linguistic corpora are
being introduced which enable to conduct the speech research. The aim of the study
is to justify the usefulness of The Corpus of the Transcribed Ukrainian speech in
teaching Ukrainian language to philology students. The corpus-based studies were
introduced into the training internship on experimental phonetics of the second-
year philology students (specialty “Applied linguistics and English”), and into special
courses for Master’s students of the Institute of Philology, Taras Shevchenko National
University of Kyiv (specialty “Ukrainian language and literature, English language”),
as well as for Master’s students of Kyiv National Linguistic University (specialty “Ap-
plied linguistics”). It turned out that teaching the philology students on the basis of the
Corpus of the Transcribed Speech allowed them to acquire and consolidate practical
skills in working with speech audio recordings, and computer programmes Praat and
ELAN. These corpus-based studies also helped the students to deepen and apply their
theoretical knowledge of Ukrainian phonetics in order to acquire professional skills of
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scientific and research work. Consequently, we can make a conclusion that the above-
mentioned Corpus can be used in the following fields: 1) in Ukrainian language
teaching (in courses of Ukrainian phonetics and orthoepy, such as Computer Tools
for Transcription and Transliteration; Applied Phonetics; Analysis and Synthesis of
Speech; Anthropophonetics and Psychophonetics: Interaction Aspects; 2) in scientific
phonetic studies of Ukrainian standard speech.

Key words: language teaching, Ukrainian speech, corpus, linguistics, speech
corpus, Corpus of the Transcribed Ukrainian Speech, data-driven learning.

Bcryn

CydJacHuit cTaH po3BUTKY iH(OpMAIilTHMX TeXHOJOTil cupuse 3a-
JIy4eHHIO B HaBYaJIbHUIT TIpoLeC iHHOBALitHNX GOopM Ta MeTOoxiB. 3MiHN
B CUCTeMi OCBiTH YKpaiHM B KOHTEKCTi Cy4aCHUX €BPOIENChKUX i CBITOBUX
TEHJIEHIIi/l TTOTPeOYIOTh OHOB/ICHHSA METOAMK BUK/IAlaHHA HaBYaJTbHVUX
IIpeIMETIiB, 30KpeMa 11 yKpaiHCbKOI MoB). Ha cborogHi KopmycHmit mipgxiz,
JI0 BUBYEHHS MOBHMX 3ac00iB € OfHVM i3 IPOBIfHNX, BiH Ia€ 3MOTy po3-
LIVMPUTU MOXK/IMBOCTI BJIaCHE HAYKOBOT'O IIOLIYKY I aHA/Ii3yBaTy 3HAYHMUIA
00csAr MOBHOTO MaTepiaiy, a TAKOX BiJKpMBa€ HOBI IepCIIEKTUBY IS 3a-
CTOCYBaHHA KOPIIYCiB TEKCTIB 3 JUAAKTUYHOIO METOIO B IIPOLeCi HaBYaH-
Hs / BUBYEHHS MOBIL.

AKTyanpHiCTh IPO6IEMAaTUKM CTATTi 3yMOB/IeHA IOTPe6O0 Mozep-
Hisalil OCBiTHBOI cucTeMu YKpaiHM 11, BifJIIOBiJHO, AKICHUMM 3MiHaMMU
BUMOT 10 HabyTNX 3HaHb, HABMYOK i (paxoBoi KoMmeTeHuii 3700yBavis
BuUIOl OCBiTH 3a HampsiMmoM mifrorosku «®inosnoris». JlieBum 3acobom
MOJIepHi3alil YKpalHCbKOI OCBITU € BIPOBAJPKEHHA B HaBYaJIbHMI IIPO-
1leC pecypciB KOPIYCHOI JIIHTBICTUKM Ta HAaBYaHH:A Ha OCHOBI KOPIIYCHMUX
JAaHNX.

CyyacHa JIiHTBOOMAAKTMKA IIOCIYTOBYETbCA KiIbKOMa METOMMU-
KaMJ BMBYeHHs (HaBYaHHsA) MOBI, a B OCHOBI Ti€l 4u Ti€el MeTOmUKU —
CYKYIIHICTb MeTOAiB (KOTHITMBHMX, KpeaTMBHMX, OpraHisamniiHux a6o
KOMYHiKaTUBHUX). TeKCT (YCHUIT 4y MICEMHMIT) € OCHOBHMM 3aCOO0OM Ha-
BYAHHS MOBY, OCKiIIbKM B HbOMY (YHKI[iOHYIOTb OfMHUII BCiX MOBHMX
piBHiB. CaMe 3 TeKCTOM IIOB A3aHi KOPITYCHi METOAVMKY BUBYEHHS MOBI,
AKi Ha CbOTOZHI aKTMBHO BUKOPKCTOBYIOTD Y jmiHrBopmpaktuii (Kovas,
2008: 15). Haii6inbie focmimpkens i 3100y TKiB y BUKOPMCTaHHI KOpIyciB
y MiHTBOAMJAKTNII HAJIEXNUTb CaMe aMepUKAHCbKMM Y4eHMM (KOpITycHa
ninreBictuka 3apogunacs B CIIIA), a Takoxx HAyKOBISIM 3 Benukobpuranii
(JarueBcpbka, 2014: 58). IIpo6meMi BUKOpUCTAaHHA KOPIYCHUX pecypciB
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y MeTOAMIi BUK/IalaHHA MOBM IIPMCBAYEHO 6araTo JiHTBiCTUYHNX Ipallb,
30KpeMa I B YKpaiHCPKOMY MOBO3HaBCTBi. ImeTbca mpo crarti C. byk
(2007), 1. Kouan (2008), I1. Ipabosoro (2013), 0. [TanyeBcpkoi (2014),
B. JKykoBcpkoi (2018), A. Cunascpkoi Ta T. Jlicnoi (2019), H. Ckpunuuk
(2020) Ta in.

3a ciocrepesxennamu 1. Ipabosoro, y 3akagax BUIOI OCBiTH pecyp-
CYl KOPITYCHOI IIHTBiCTUKM MOXKHAa BUKOPUCTOBYBaTH:

1) y HaBYaJIbHOMY IIpOLieci Mifi Yac 37ijiCHEHHs MOBHOI IiJITOTOBKM
(BMBYEHHS JIEKCUKIL, TPAMaTUKY TOIO) Ta B IIPOLjeci IiTOTOBKY HaBYa/Ib-
HO-METOAUYHIX MaTepiasliB Jo KypCiB;

2) y BUK/IafiaHHi crerjiaylisoBaHMX MpefMeTiB Ta CHeLKYpciB s pop-
MyBaHHA npodeciitHux HaBUYOK i BMiHb («IcTopis MoBM», «[lianekromno-
rist», « CTuiIicTuKa» ToIo);

3) B opranisanii FOCIiIHNIIBKOI [iANMBHOCTI CTYAEHTIB (HalMCaHHA
KypcoBuX i kBamidikaniiaux pobir) (Ipabosuit, 2013: 52).

OxpiM po3po6OK HaBYATBHO-METOAVYHYX i AUAAKTUYHIX MaTepiaiB
Ta 060pPY ITIOCTpaTMBHMX NPUKIAAIB 3 KOPIYCiB, KOPIIyCH TEKCTiB MO-
XYTb Oy T BUKOPUCTaHi AK BUK/Iafja4aMi J/IA Mi[TOTOBKYU IO 3aHATb, TaK
i cTygeHTaMM Mifi 4ac ayAUTOPHMX 3aHATh. CbOTOMHI Ileil MeTOf, IO IIe-
penbadae B3aEMOJiI0 MDXK CTYJIEHTOM Ta KOPITycoM abo MiX BUK/IaJadeM
i koprrycoM, BioMmil IIiJi HA3BOI «HABYAHHS HA OCHOBI JaHUX» (3 aHIIL
- data-driven learning ([Tan4eBcbka, 2014: 59)). Take HaBYaHHS 3yMOB-
JII0€ PO3pOOKY BIIPaB Ta 3aBJjaHb 3 BUKOPMCTAHHAM IaHNX KOPITYCY, i TYT
PO3Pi3HAIOTH [Ba MIAXOAM: NMPAMMIT (CTYAEHTN CaMOCTITHO aHali3yl0Tbh
KOPIYCHUII MaTepias 3a JOIOMOTOI0 IIPOrpaMHOro 3abesnedyeHHs) i He-
npAMuit (CTyAeHTV O3HAVIOMIIIOIOThCA 3 MIPUK/IaiaMu, [iOpaHuMu 3 Kop-
mycy). 3BiCHO, HABYaHHA HA OCHOBi JaHNX MA€ CBOI IlepeBary i HeJoMiKy;
cepefi epeBar — MO>K/IMBICTb BUBUEHH:A MPMPOSHOTO MOBJIEHHS, a cepef
He[O/iKiB IPsIMOTO MiIXOAY — TPYAHOILLi poboTu 3 iHTepdericoM Kopmy-
CY, HellpaBW/IbHA iHTepIpeTanisa CTyAeHTaMI JOCTiIPKYBAaHOTrO MaTepiamy
tomo (JKykoBcbka, 2018).

MeTa cTaTTi — pOSIIIAHYTH NPAKTUYHI MOXK/IMBOCTI 3aCTOCYBaHHSA
Kopmycy ykpaiHCbKOro TpaHCKpMOOBaHOTO YCHOIO MOBJIeHHA (mami —
Kopmnycy) B HaByanbHOMYy mpoleci. 3aBiaHHA [OCHPKeHHA — 00-
I'PYHTYBaTU IOLiNbHICTh BUKOpUCTaHHA Kopnycy y BUKIaJjaHHI Kypcy
YKpaiHCbKOI MOBU /IS CTYHEHTiB-(i/l0NIOTiB; IPOBECTY aHAJI3 AUAKTIY-
HUX MoXnMBocTel Kopiycy, BUABNIeHNX Y BUK/IAAaHHI KYPCY YKpaiHCbKOI
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MOBU; TIPOJIEMOHCTPYBATI OCHOBHI IlepeBaru BUKOPUCTAHHA KOPITYCHUX
pecypciB y HaB4a/IbHOMY IIPOILIECi.

MeTomu moCIigKeHHA

[isi posB’si3aHHs IOCTaBJeHMX Yy poOOTi 3aBHaHb i JJOCATHEHHs
OCHOBHOI ME€TM MOCHi/PKEHHA 3aCTOCOBAaHO 3arajlbHOHAYKOBI METOJN.
Ha ocHoBi onmcoBoro Metony i METORY y3aralibHEHH:A 37iJICHEHO OIJIAJ,
CTaHy Ipo6/IeMu Ta CIIOCTepeXKeHHA HaJj pakTUIHMM MaTepianoM. 3a fo-
IIOMOTOI0 aHAITUYHOTO METOAY IIPOBENEHO aHaJli3 MOXX/IMBOCTEN BUKO-
puctanHa Kopnycy y BUK/IaJjaHHI Kypcy YKpaiHCbKOI MOBM B 3aKjajiax
BUIIOI OCBITH.

Bukmapm ocHOBHOro Marepiany

3BMYaliHO, KOPIIyCHa METOAMKA HaBYaHHA MOBM B IIPOLeCi MiAro-
TOBKM (paxiBusA-¢inonora B YKpaiHi 1je mepeOyBae Ha eTali CTaHOBJICH-
Hs. [TpoTe BIpoBaf>KeHH: [0 HaBYa/IbHOTO IPOLECY PeCyPCiB KOPITYCHOI
JHHTBICTUKY Tepen6avae JOCATHEHHs SIKICHO HOBOTO PiBHS HiTOTOBKU
3a HanpssmoM «Diosmorist» ([pabosmit, 2013: 50).

Ha cporopui B YkpaiHi BXe po3p0o67IeHO [IeKiNnbKa KOPHycié nucemHozo
il ycHozo yxpaincvkozo mosnents (Kopmyc ykpaincpkoi MoBu, lenepab-
HUJ PerioHajIbHO aHOTOBAHUI KOPITYC YKPaiHCHhKOI MOBM, AKYCTUYHMI
KOPITyC YKpalHCHKOTO epipHOr0 MOBJIEHH:), ajle HeoOXifHa 6ibla Kinb-
KiCTb ()OHETMYHO aHOTOBaHMX 0a3 JaHMX YCHOTO MOBJIEHHS, IO [JAIOTh
MO>K/IMBICTh OIPallbOBYBATM 3BYKOBY peali3allil0 3allMCaHUX TEKCTiB
y BifKkpuTOMYy focTymi. 3anponoHoBaHuii Kopmyc 3agoBonbHsA€E MoTpe-
6y y GOHeTHYHO aHOTOBAHUX BiJKPUTUX KOPITYCaX YCHOTO YKPalHCHKOTO
MOBJIEHHS /IS 3[i/iCHEHHS Creljja/IbHIX GOHeTUYHUX HOCTIIKeHb 1 s
BMKOPMCTaHH:A IIUX KOPIIYCiB 3 HABYA/IbHOI METOI0.

Kopmyc ykpaiHCBKOrO TpaHCKpMOOBAaHOTO YCHOTO MOBJIEHHS pPO3-
po6neno O. IlnaxoTHikoBolo Ha 6asi HaB4ya/IbHOI /1aboparopii excrepu-
MeHTanbHOI ¢poneTukn [HcTUTYTY dinonorii Kuiscbkoro HaijioHambHOTO
yHiBepcuretry imeHi Tapaca IlleBuenka. KoprycHe mocCmimKeHHsS yKpa-
iHCPKOTO YCHOTO MOBJIEHHA CTajO JPKepeIbHOI 0a30l0 AycepTariifHol
po6otu O. ITnaxoTHikoBoi «KopIyc ykpalHCBKOTO YCHOTO MOBJICHHS: Te-
OpeTu4Hi 3acajy MoOyA0BY i OCHOBM MPAKTUYHOTO BTineHHA» (ITmaxor-
HiKoBa, 2017b). Matepianom Kopmycy ciayryBamm aypmioTeKCTH YMTaHOTO
JI CHOHTaHHOTO YKPAaIHCHKOTO IPUPOSHOTO MOHOJIOTIY4HOTO YCHOI'O MOB-
nenss. Ha cboropni Kopryc MicTuthb pparmeHTN ayfio3anncis sarajabHo0
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TpuBaicTio 93 XB. 6 cek. (28 ayniosamyuciB MOHOJIOTIYHOTO MOBJ/ICHHS
y *.wav-opmari, 3anmcanux 10 gukropamn). [I1s1 cTBOpeHHS aHOTALil-
HuX ¢aiiiis aygiosamnci Koprycy BUKOpUCTaHO KOMIT IOTEPHY IPOrpamy
ELAN, pospob6neny B IncturyTi ncuxoninrsictukny imeni Makca ITnanka
(The Language Archive, m. Heiimeren, Hinepnauau). Lls nporpama ampo-
OoBaHa y CBiTOBill HayKOBIil TpaKTHIli: Ha il OCHOBI BXKe CTBOPEHO YMMaJIO
MynbTHMeniitHux kopnycis (ImaxoTrikoBa, 2017a). Kopmyc ykpaiHcbKoro
TPAHCKPMOOBAHOIO YCHOTO MOBJIEHH:A € (POHETMYHO aHOTOBAaHMM i Mic-
TUTb iHAVBiya/ni3oBaHi TPAHCKPUIILINIHI 3alMCK ay/iOTEKCTIB, aJanTo-
BaHi 10 KoMm ' 1oTepHoi mporpamu ELAN, 3 BukopucTanusaMm 1) crupoieHol
¢doHeTNYHOI iHAMBiAYani30BaHOI TPAHCKPUIII HAa OCHOBI KMPMINYHOI
rpacikm; 2) TpaHcKpunmii 3a cTangapTamu Mi>KHapOZHOTO OHETUIHO-
ro andasiry (ISO 15924) — cupoujenoi poHeTnYHOI iHAMBIAYaTi30BaHOT
TPAHCKPUIILiI Ha OCHOBi MaTMHCBKOI rpadikm. Anorauiitni daimm Kop-
mycy, po3po6ieHi Ha 6a3i koM oTepHoI mporpamu ELAN, npucrocoBasi
IO MIOIIYKOBYX MOXK/IMBOCTeI 1€l mporpamu. OMniiii MOMYKY 3aJ0BONbHA-
I0Th OCHOBHI TOTPeOM JOCTiIKeHb POHETUYHOI Crren ik YKpaiHCbKOTO
MOBJIEHHS: 3a0e3Ie4YeHO IOMIYK YCiX OCHOBHUX (DOHETUYHUX OJVHUIID
y KUPWIMYHII Ta TaTMHCBKiN rpadini — Bix anodoHa Ko 1inoi cMHTarMu
(ITnaxoTtHikoBa, 2017b: 3-4).

Ha cporopni Kopnyc ykpaiHcbkoro TpaHCKpnOOBaHOTO YCHOTO MOB-
JIeHHS 00CMyNHULL OHAGUH JIA IIMPOKOTO KOJTa KOPMCTYBAUiB y Mepexi
IHTEepHeT, ajpKe YaCTMHA KOPIYCHNUX MaTepianis (17 aHoTOBaHMX aypiosa-
nciB TpuBaicTio 60 xB. 28 cek.) mpexncrasieHa Ha caiti The Language
Archive [nctutyTy ncuxomninrsictuky imeni Makca I[Tnanka (M. HevimereH,
Higepnaugu (Plakhotnikova)). I1i 17 anoTanitaux daitiB TaKoX MiCTATH
nepextag op¢dorpadiqvHOro 3ammcy ayfioTeKCTiB aHITIICHKOI MOBOIO,
HeoOxifHuMI 11 BUKopuctaHHs Kopmycy iHo3eMIsiMy, 1110 He BOIOAIIOTDH
yKpaiHCcbKo10 MOBO0. OTXKe, BiIKpUTHit POHETHIHO AHOTOBAHMUII KOPITYC
YKpaiHCbKOTO MOBJIEHHS A€ MOXK/IMBICTb HOCTiKyBaTy (POHETUYHI ABU-
Ila Cy4acCHOTO YKpaiHChKOTO MOBJIEHHA Ta IOPiBHIOBATU IEepeKIal, CUH-
TarM aHIIiJIChKOI0 MOBOIO 3 OPUTiHAJIBHUM YKPAIHCHKMM T€KCTOM.

Po3po6neny MeTOAMKY cerMeHTallii i aHa/li3y MOBJIEHHEBOTO CUTHA-
ny Ha 6a3i koM torepaux nporpam ELAN i Praat 6yno anpo6oBaHo B Ha-
BYQ/IbHIN MIPAKTULIi 3 eKCIIepUMEHTAIbHOI QOHETHUKM CTYHEHTIB 2 Kypcy
cnenianbHOCTi «IIpukiagHa MiHTBiCTMKA Ta aHIJIlicbka MoBa» IHCTU-
TyTy dinonorii KnuiBcpkoro HanionanbHoro yHiBepcureTy imeHi Tapaca
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IlleBuenka. BumeBkazaHa MeTofuka Oyia BMillleHa B IIPOrpaMy HaBYajIb-
HOI pakTuKM Ana crypenTis Il xypcy crnenianbrocTi «[Ipukmagna minr-
BicTMka Ta aHrmiicbka MoBa» (3ybaup, [ymuuk, bac-Kononenko, &
ITnaxorHikoBa, 2016). Takox HaBUaHHSA Ha OCHOBI gaHux Kopmycy 6yno
BIIPOBA/)KEHO B CHEUKYPCK «AHaJli3 i CMHTE3 YCHOTO MOBJIEHHS» CTY-
feHTiB-MarictpanTiB IncTuTyTy inomnorii KnuiBcpkoro HarjioHanbHOTo
yHiBepcutery imMeni Tapaca IlleBuenka (crenianbHicTh «YKpaiHCbka MOBa
i niteparypa, iHo3eMHa MoBa») Ta «Kommr'totepHi 3acobu TpaHCKpUIIIil
i TpaHcmiTepanii» cTyfeHTiB-MaricTpaHTiB KuiBcbkoro HalioHa/J1bHOTO
JHTBiCTMYHOrO yHiBepcutery (cmenjianbHicTh «I[IpmkmagHa miHTBicTH-
Ka»).

HaBuasnbHa mpakTuKa CTYAEHTiB-QinonoriB 2 Kypcy creniaqbHOCTI
«ITpmknagHa miHrBicTMKA Ta aHITiCbKa MoBa» IHcTUTYTY (inonorii me-
penbavama po6oty 3 Kopmycom ykpaiHCbKOTO TpaHCKpMOOBAHOTO YCHO-
rO MOBJIEHHA IIiC/IA TIPOXOJ)KEHHSA HaBYa/NbHMX KypciB «IIpukmamna
¢doneTnKa», «AHTpONIOpOHETNKA i ICUXO(POHETNKA: ACTIEKTV B3aEMOJii»
ta «KomIr'1oTepHi 3aco6u TpaHCcKpumil i TpaHCIiTepanii» 3 METOI0 MOIN-
O/1eHHA i IPaKTUYHOTO 3aCTOCYBAHHA TEOPETUYHNUX 3HAHb 3 YKPAIHCHKOI
(dboHeTNKY, a TAKOXK HAOYTTA CTyfieHTaMU (aXOBUX HaBUYOK HAyKOBO-JI0-
cmigHunbKoi poborn. CrymeHTu-dpinonorn Maayu 3MOry OTpUMATH it 3a-
KpinnTy NpakTU4YHi HaBUYKM poOOTH 3 ayflio3amnyucaMy YCHOTO MOB/ICHHS
Ta KOMITI0TepHUMH mporpamamu Praat i ELAN; oBomozitTi MeTogMKaMu
(OHETNYHOro aHai3y MOB/IECHHEBOTO CUTHA/Iy Ta OINCY ABMUII CEIMEHT-
HOTO J1 IPOCOANYHOTO PiBHIB MOB/IEHHS AMKTOPiB; cpOpMyBaTV BMiHHA
CETMEHTYBATM AKYCTUYHMI CUTHAJI Ta AaHOTYBAT) CETMEHTM YCHOTO MOB-
JIeHHA 33 aKyCTUYHMMM napameTpamu (3y6anb, [lynunk, bac-Kononenko,
& ITmaxoTHikoBa, 2016: 5-6). CTymeHTH-(biONIOIN 3MOITM Ha BIACHOMY
JIOCBifli TPOCTEXXNUTY IIOBHUII LMK/ CTBOPEHHSI aHOTALiTHOTO (aiiry s
aymiosanncy Kopmycy — Bif cermenTalnii akycTYHOTo curHaay Ha ¢ppasu
J1 10 CTBOPEHHSI CIIpolLeHoI (POHeTHYHOI iH/IMBi/Iyani30BaHOI TPaHCKPUII-
il Ha OCHOBi KupwIn4yHOI rpagiky, a TaKoX CIPOIIeHOI (OHETUIHOI
inpuBinyanizoBaHoi TpaHcKpunuii 3a crangaprammu MikxHapogHoro ¢o-
HeTUYHOTO aj1daBiTy (Ha OCHOBI 1aTMHCBKOI rpadikn).

OTxe, HAyKOBO-AOCTITHA po6oTa cTyneHTiB-pinonoris 3 Kopmycom
yKpaiHCbKOTO TPaHCKPMOOBAHOTO YCHOTO MOBJIEHHS Iepefi6ayaa Ipoxo-
IPKEHH: TaKMX eTalliB:

1) o3HaioM/IeHH: 3 po60TO0 KoMIT IoTepHOI mporpamu ELAN;
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2) CTBOpEHH: aHOTAIiTHOTO (pajily KOHKPETHOTO aylio3aIncy AMK-
Topa 3 posimuperssM .eaf y mporpami ELAN; 1ieit etan nepen6adas Bu-
3HAYeHHs TUIIIB i CTPYKTYpM PiBHIB aHOTaIiitHOrO (haitny; cerMeHTaLio
aymioTekCTy Ha ¢pa3y Ha OCHOBi (i3sMYHMX ITay3; O3HANOM/IEHHS 3 IIPO-
TOKOJIOM BMKOPMCTaHHSA TPAHCKPUIILIIHUX CUMBOJIIB i ITOfla/iblie CTBO-
PEHHA TPaHCKPUIILIMHNX 3aNNUCIB Yy PeXKUMI TPAaHCKPUIILii Ta BBEIEHHA
op¢orpaditHOro 3amncy TeKCTY B PeXXIMMi pO3MiTKH;

3) CTBOpeHH: XapaKTepUCTUKV MOBJIEHHS AMKTOpA i3 3a3HaueHHAM
TUIIOJIOTIYHMX Ta iHAMBiflyaTbHUX OCOOMMBOCTEI JIOTO MOBJIEHHS, a Ta-
KO 0(pOpMJIEHHS 3BiTy Ha OCHOBI BKa3aHoI iHpopMalil.

BucHoBku

Otxe, Kopryc ykpaiHCPKOrO TpaHCKPMOOBAHOTO YCHOTO MOBJIEHHS
€ BiIKpUTUM IHTEpaKTUBHUM iHTEPHET-PeCypPCOM, MOCTYIIHUM I IIN-
poKoi ayguTopii Mepexi IHTepHeT, i BUKOPUCTOBYETbCA K 3 HABYA/IbHOIO
MeTo0 (y Kypci BUBYEHHS YKpaiHCbKOI (POHETMKM), TaK i /IS MOJA/IbIINX
JHTBICTUYHMX KOCTiKeHb POHETMYHOI BapiaTMBHOCTI Cy4acHOTO YKpa-
fHCbKOro MOBJIeHHA. [lepeBarorwo IIbOro KOpIYyCy € Te, IO BiH MiCTUTb
opdorpadiuHi 3anmcy yCHUX TEKCTiB yKpaiHCHKOIO Ta aHITIICHKOIO MOBa-
M, a 1l€ 3HaYHO PO3UIMPIOE 0T0 JUAAKTUYHI MOXK/IMBOCTI. TakuM unHOM,
BukopuctanHa Koprycy ykpaiHCbKOTO TpaHCKpUOOBAaHOTO YCHOTO MOB-
JIEHHA B HAaBYa/IbHOMY IIPOLIECi Ja€ 3MOTY BIOCKOHAJ/IMTH CIIellia/li3oBa-
HY JIIHI'BICTMYHY HiTOTOBKY CTYAEHTiB-(i/N0NOTiB, a TAKOXK 3a0e3meunTn
CIIpUATINBI YMOBM I OpraHisauii HayKoBO-JOCIiHOI poOOTH CTY/eH-
TiB.

ITepcnieKTMBOIO MOAANBIINX AOCIP)KEHb € CTBOPEHHA TaK 3BaHOTO
«y4HiBCcbKOTO HiffKopmycy» (learner subcorpus, ‘mifkopmycy, 1o MiCTUTb
MOBHi fiaHi 0ci6, Aki BuBuYalOTh 110 MOBY sK iHo3eMHY (Byk, 2007:20))
YKpaiHCbKOI'O MOBJIEHH: CTYZEHTiB-iHo3eM1IiB B Mexxax Kopmycy ykpain-
CBKOTO TPAHCKPUOOBAHOTO YCHOTO MOBJICHHS JIJIS1 aHA/Ti3y 0COOMMBOCTe
3aCBOEHHA CTY[IEHTaMM iHO3€MHOI MOBU i, BifIIIOBiJHO, 3aCTOCYBaHHH
LbOTO PECYPCY Y BUK/I/IaHHI yKPaiHCbKOI MOBU SIK iHO3€MHOI.
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